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Nagodba i Dalmacija. 
Kako smo u prošlom broju obrazložili 

željeznički spoj nije ničim u novoj nagodbi 
Dalmaciji zajamčen, a što je zajamčeno, to je 
odredba glede potrošarine na brašno, odredba, 
koja ne može biti nego na^ štetu naše zemlje 
i pučanstva. 

Ugovor sadržava u članku V. ovu od­
redbu: „Potrošarina, koja se pobire pri uvozu 
„brašna u dalmatinska mjesta, podvrgnuta na­
l e t u potrošarine, bit će ukinuta koncem g. 
„1910. ili če biti tako uredjena, da se ista po-
„trošarina ima pobirati i na brašno, što se 
„proizvadja u Dalmaci j i" . 

Ovako nova odredba, što drugim riečima 
znači, da će brašno, proizvedeno u Dalmaciji, 
biti podvrgnuto istim nametima, kojima je pod­
vrgnuto i ono, što se iz drugih zemalja uvadja. 

Do sada je postojala za Dalmaciju iznimna 
odredba zakona, da je samo i jedino ono 
brašno, koje je uvezeno iz vana, podvrgnuto 
potrošarini, dočim je prosto od potrošarine 
brašno, što se kod nas u našim domaćim mli-
nicam proizvadja. 

Kako se i po sebi razumije, ova odredba 
zakona bila je od velike koristi za pučanstvo 
Dalmacije, osobito siromašnije, jer je ono tro­
šilo do sada najvećim dielom domaće ili pše­
nično ili ječmeno brašno, t. j . ono, koje su 
naše domaće mlinice proizvadjale. Ovo domaće 
brašno je dosta jeftinije od uvezenoga, jer nije 
podvrženo nametu potrošarine. 

Radi ove polakšice podigle su se po 
Dalmaciji razne miinice, koje su jeftinijim cie-
nama uspješno izdržale utakmicu brašna, koje 
se uvadja osobito iz Ugarske preko Rieke. 

Novom odredbom sve ove polakšice bi 
se ukinule, t. j . tudje, ugarsko brašno ili bi 
moralo biti slobodno od nameta potrošarine, 
ili bi i naše moralo plaćati istu potrošarinu 
kao i ugarsko. 

U jednom i drugom slučaju našem pu­
čanstvu, našem proizvodu, našoj mlinarskoj 
industriji zadao bi se težki udarac. 

Od potrošarine na uvezeno brašno naša 
zemlja pobire u ime pokrajinskog prireza oko 
80.000 kruna, a obćine ili mjesta podložna po­
trošarini pobiru u ime obćinskih prireza oko 
140.000 kruna. Ukinućem dakle potrošarine pokra­
jinska zaklada i zanimane obćine bile bi ošte­
ćene za blizu četvrt miljuna kruna. Manjak što 
bi tim nastao, morao bi se pokrivati poviše­
njem na izravni porez. Povišenje ovo bilo bi 
dosta znatno, a obteretilo bi svakoga, a kruh 
ipak ne bi bio jeftiniji. 

Kad bi se pak prihvatilo odredbu, da se 
udari namet i na domaće naše brašno svejedno 
kao i na tudje iz vana uneseno, to bi se po­
krajinski prihod znatno povisio, ali bi se tim 
težko obteretilo nametom osobito težaka i po­
sjednika, što se ne bi smjelo dopustiti, jer su 
1 tako nameti već dosegli vrhunac, koji je 
Skoro nemoguće prekoračiti. 

Osim toga, kako spomenusmo, po Dal­
maciji su uložene velike glavnice u mlinarska 
poduzeća, a ova bi, može se reći, bila posve 
utučena prihvatom nove odredbe o potrošarini 
na brašno, jer ako su se ona poduzeća po­
digla, to je bilo uprav radi polakšice, koju je 
Dalmacija imala. Uništenjem te polakšice naše 
mlinice ne bi bile u stanju da izdržavaju 
utakmicu sa Ugarskom i bile bi osudjene da 
propadnu. Tim bi opet sve samo naši ljudi, 
naša zemlja štetovala. 

Ova utakmica naših mlinica, našeg doma­
ćeg brašna bila je na veliki ustuk ugarskim 
mlinovima, koji hoće da svojim brašnom po­
plave Dalmaciju i tako unište naš domaći 
proizvod. Ugarska vlada eto je . uspjela kod 
austrijske. Dalmacija će štetovati godun.ce= na 

-nduzeća će biti uni-miliiune kruna. Mnoga po< 
.tena, siromašnije pučanstvo bit će lišeno bla­
godati jeftine hrane; a kašnje, kad se naš 
mlinarski obrt uništi, što je sjegurnc, sa ovim 
zakonom, bit ćemo izručeni na milost i nemi-

najobičnijoj hram, u Krunu j 
rabljeni. 

Ovo je jabuka, što je ugovor izmedju 
Austrije i Ugarske donio našoj zemlji, koja je 
sama i jedina zemlja u ovoj poli monarhije 
žrtvovana u svojim materijalnim interesima ne­
zasitnosti Ugarske. 

Nego ipak tko bi krivio Ugarsku? Ona 
gleda sebe, a nas ako će i vrag, što je stalo 
njoj do nas? 

Dakle nije kriva Ugarska, nego Austrija 
svakom našem zlu, jer ona nas žrtvuje uviek 
kad može. Bilo Italiji, bilo Ugarskoj, bilo komu, 
uviek ova naša nesretna zemlja mora plaćati 
račune svih mogućih ugovora. Dok nam ova 
tobože siplje obilnost, milijune, dok je njoj na 
papiru Dalmacija najbliže srcu srasla, dotle u 
istinu bivamo izručeni na tudje izrabljivanje, 
koje nam iz naše kuće nosi sve što imademo. 

Podučila nas Austrija najprije vinom, sada 
kuša hranom. Ovo je težko. Zar smo mi uprav 
osudjeni, da uviek budemo biveni? Zar je baš 
prokletstvo u Austriji biti Hrvat? 

Ali ipak sve ovo može nam otvoriti oči, 
te barem moramo biti toliko ljudi, da ne lju­
bimo ruku, koja nas bije. 

Što će nam zahvale ondje, gdje smo žr­
tvovani? 

Ne, ne, i sto puta ne ! Nije naš posao 
bez potrebe zahvaljivati gosp. Bečku ili bilo 
komu na prazna obećanja, nego je dužnost 
naša i ljudska i otačbenička ustati i zahtjevati 
da već jednom prestane gnjusno bečko meše­
tarenje sa našom kožom, gnjusno izrabljivanje, 
koje se već ne može podnositi. 

Proti ovom i ovakovom izrabljivanju bilo 
bi više vrieme, da ustane ciela naša javnost i 
da njezini predstavnici upotrebe sve, što je 
moguće, da spase korist i čast naroda. 

Hoće l i ? 
Vidit ćemo, a što možemo to i činimo, 

upozorili smo na blagoslov, koji u ekonomičnom 
pogledu Dalmaciji sprema nagodba austro­
ugarska. U narodno-političkom pogledu grdje 
nam i ne može biti, pa s toga o tom ne treba 
ni govoriti. 

Magjarska politika. 
(Viesti iz Zagreba). 

Magjarska vlada, ne znajući kako da stane 
na put Slavenima u sjevernoj Ugarskoj, došla 
je do ideje, da djelovanje slavenskih, nada sve 
slovačkih župnika proglasi panslavističkim. Jaoh 
ti ga se n. pr. onomu Slovaku ili onoj Slo-
vakinji u koje zateče oružnik crkveni molitvenik 
sa koricom, na kojoj se nalazi slavenska tro-
bojnica. Dotična se knjiga zapljenjuje, a po­
sjednik iste mora onda odgovarati pred sudom. 

Uzprkos magjarskoj sili, narodni se duh 
širi danomice izmedju slovačkog življa tako da 
sad Magjari nemaju još nego jedan maleni po­
stotak pristaša izmedju Slovaka. Ovaj odpadak 
Slovaka od Magjara vlada pripisuje jedino ži­
voj agitaciji slovačkih župnika, te naredila 
biskupu Aleksandru Parvvu, da izdade jedno 
pastirsko pismo u kojemu se osudjuje pansla­
vizam. Ova će biskupova poslanica izaći ovih 
dana, a njezina se pojava smatra predhodnicom 
vladinih naredaba glede progonstva svih onih, 
koji se od sada unaprieda ne okane protu-
magjarske agitacije u slovačkim ' predjelima u 
Ugarskoj. Ali što će ova poslanica Slovacima, 
koje su i ovih dana u selu Černovi strieljali ma­
đarski oruznici uprav pred crkvom ? 

Njih je pravedne poubijala razbojnička ruka 
magjarske vlade. Što će njima svećenik, koji 
služi samo toj vladi, a ne vjeri? Koji ih u ime 
vjere ne štiti, nego ih pušta strieljati? 

Od nekoliko dana se pogovara, da je 
Fuček našao tri osobe, koje će se primiti časti 
odjelnih predstojnika. U ove pregovore se ovdje 
malo vjeruje, pošto svak drži stalnim, da će se 
ijedan sadašnji činovnik izložiti javnom preziru. 
Imena se Crnkovića i Spevca pronose po 
kafanama kao budućim odjelnim predstojnicima. 

Sa Fučekove se je strane proniela viest, 
da će hrv.-srb. koalicija pokušati opet približiti 
se magjarskoj koaliciji. Kako mi je pričao jedan 
političar, koji je dobro informiran o sjednici 

hrvatske delegacije, u kojoj su prisustvovali 
zastupnici iz bečkog parlamenta, onda se nije 
htjelo znati za nikakvo približenje k Magjarima. 

Isti mi je gospodin kazao, da se je u 
istinu sa magjarske strane pokušalo pokucati na 
fcrata hrvatske delegacije. 

Taj je pokušaj do spomenute sjednice 
ostao bezuspješan i nada se da će tako biti i 
u buduće. Zast. Barta, koji je izstupio iz ne­
odvisne stranke, opravdavajući taj njegov korak 
pred biračima, rekao je medju ostalom, da oni, 
Magjari, grade dalmatinsku željeznicu, da Au­
strijancima bude lakše zaposjesti ovu magjar-
sku provinciju. 

* 
Magjarski su industrijalci poprimili jednu 

rezoluciju u kojoj sa veseljem konstatuju činje­
nicu, da je ugarskoj vladi uspjelo urediti pitanje 
potrošarine na brašno u Dalmaciji na korist 
magjarskih posljednika paromlina. 

* 
U sjednici zajedničkog sabora od 31. listo­

pada govorio je magj. zastupnik Banffv. Poznaje 
on Hrvate još od doba spaljenja magjarske za­
stave u Zagrebu. Brani vladavinu Khuenovu i 
veli, da samo takova vlada, kakova je bila Khue-
nova, može vladati u Hrvatskoj. Nije bio osobni 
prijatelj Khuenov, ali njegovom načinu vladanja 
mora da oda čast. Na prigovore kaže tekstualno 
ove rieči: Hrvati, osobito g. zastupnik Šupilo, 
nada sve hoće, da ban bude neki podkraj u 
Hrvatskoj. Ali ban mora u Hrvatskoj voditi 
magjarsku politiku! — Šupilo: Samo hrvatsku 
politiku mora voditi hrvatski ban! — Banffv 
(viče na Šupila): Ne, magjarsku politiku, politiku 
magjarske jedinstvene države! (U saboru velika 
buka. Svi viču protiv Šupila, a odobravaju 
Banffy-u). Predsjednik Rakovskv upozoruje Šu­
pila, da ne prekida govornika, a osobito ga 
upozoruje, da ne iztiče krive državopravne na­
zore. — Šupilo opetuje: Samo hrvatsku politiku! 
(Magjari prosvjeduju). Banffv pokazuje prema 
vladi i kaže: Ovo su uspjesi vaše politike. U 
Hrvatskoj treba vladati najstrožijom rukom 1 
Treba s i l o m uzpostaviti poremećeno državno 
jedinstvo. To mora biti zadaća h r v a t s k o g a 
bana! 

Wekerlov odgovor. 
U budimpeštanskom saboru govorio je hr­

vatski delegat Š u p i l o , napadajuć magjarsku 
politiku i opisujuć vjerolomstvo Magjara i sra­
motno njihovo djelovanje. 

Iza Supilova govora uzimlje rieč ministar 
predsjednik Wekerle. Njegov govor donašamo u 
izvadku, jer je za nas Hrvate veoma važan. On 
je javno primanje odnosno navieštenje najavljene 
borbe. Wekerle izjavljuje, da uzimlje rieč ne da 
se iza Supilova govora, jer za to nije sada 
vrieme, postigne ma kakvo sporazumljenje, već 
da ustane proti oružju, koje rabe Hrvati i na­
rodnosti proti državnoj eksistenci Ugarske i 
proti onom umjetnom prikazivanju ugarske poli­
tike, koje ide za tim, da se Hrvate i narodnosti 
prikaže svietu kao mučenicima. Nepovjerenje 
Hrvata uzimlje sa zahvalom na znanje. Nagodbu 
napadaju svi oni, koji žele, da ista ne bude po-
primljena, kako ju zahtjeva neodvisna stranka. 
Šupilo nema prava (!) da govori u ime hrvatskog 
naroda, nego jedino u ime rezolucionaša (!!). 
On može biti uvjeren, da ćemo mi naći put, 
koji će nas dovesti do sporazuma sa Hrvatskom. 
U našoj borbi doduše rezolucionašl su bili naši 
jedini prijatelji, ali u punktacijama, koje je Nj. 
Veličanstvo odobrilo kada je magjarska koalicija 
preuzela vladu, nije bilo nikakva govora o na­
šemu vladanju prama Hrvatskoj. Votiranje hr­
vatske financijalne nagodbe bilo je dakako sadr­
žano u ovim puukticijama, jer je ovo bila 
posljedica uzdržanja status quo-a (razumije se 
prama austrijskoj vladi. Op. ur.). Kod razprava 
mi smo izjavili, da stojimo nepomično na te­
melju zak. čl. XXX. od god. 1868., da smo pri­
pravni zahtjevati zakonitu inartikulaciju slobodnih 
institucija Hrvatske. Kod ovih smo pregovora iz-
ključili za sada pitanje o reinkorporaciji Dalmacije, 
jer ovo pitanje nije odgovaralo našoj sadašnjoj 
politici. Ali meni nije poznato, da je s naše 
strane bila poprimljena ma koja rezolucija, u 

kojoj bismo mi bili Hrvatima obećali kakovih 
prava. Ovdje prosvjeduje zast. Šupilo, na što 
Wekerle izjavljuje, da on drži svoje stanovište 
izpravnim. 

Zatim prelazi na sabor u Hrvatskoj i 
veli, da su oni htjeli sanirati odnošaje u zemlji, 
ali da tim niesu kanili odstraniti od njih unio-
nističke elemente u Hrvatskoj. Radi toga smo 
nastojali složiti fuziju izmedju koalicije i bivše 
narodne stranke. Iza historijata o željeznici, veli 
Wekerle, da se u zadnje vrieme u Hrvatskoj 
ne govori više o jednoj hrvatskoj narodnosti 
već o jednoj srbsko-hrvatskoj. Zast. dr. Polit : 
Je li to zločin? 

VVekerle: Zločin nije, ali mi u Hrvat­
skoj poznamo samo jedan narod, i to hrvatski, 
isto kao što u Ugarskoj obstoji samo ugarski 
narod. Srbi su u Hrvatskoj kao u Ugarkoj j e ­
dino jedna narodnost. Dr. Wekerle napada 
na zastupnike iz obe polovine države, te veli, 
da njihove političke tendence sižu dalje od gra­
nica Hrvatske. 

Zast. Ugron: Njihova je tendenca veleizdaja! 
Wekerle: Ne mogu dozvoliti, da se 

bana Rakodczava smatra igračkom naše politike 
u Hrvatskoj. Ban predstavlja pošteno hrvatsku 
politiku, koja se slaže sa interesima Ugarske, i 
koja će se uzprkos vašim natezanjima — o tomu 
možete biti uvjereni — oživotvoriti u Hrvatskoj. 

Na ovaj način Wekerle je naviestio rat 
hrvatskoj koaliciji; priznao je, da su u Beču 
pustili Magjarima slobodne ruke proti Hrvatskoj; 
da sloboda i slobodštine Hrvatske znače gospod­
stvo magjarsko; d a j e Rakodzav pandur magjar­
ske vlade; da pošteno prijateljstvo sa Magjarima 
znači za ove ugnjetavanje svih prava hrvatskih. 

Parlamentarno izvješće. 
Beč, 29. listopada 1907. 

Prvo čitanje nagodbene osnove. 
(Nastavak). 

U današnjoj sjednici uzeo je ministar 
predsjednik dr. Beck rieč da razjasni neke ne-
tačnosti, koje su sa strane raznih govornika 
bile iznesene u kući. Vas će zanimati najviše 
onaj pasus Beckova govora, u kojem se bavi 
Hrvatskom. Iz Beckove izjave proizlazi: Prvo, 
da pitanje, da li se Hrvatska ima smatrati 
trećim faktorom u državi spada medju pitanja 
ugarsko-hrvatskog državnog prava. Drugo, da 
se austrijska vlada i austrijski parlamenat ne 
mogu pačati u riešavanje ugarsko-hrvatskih 
državopravnih pitanja, isto kao što se ugarska 
vlada i ugarski sabor ne bi mogao pačati u 
riešavanje eventualnih državopravnih pitanja iz­
medju zemalja zastupanih u carevinskom vieču. 
Treće, da je za Cislajtaniju mjerodavan jedino 
§ 6. zakona od 21. prosinca 1867. list drž. zak. 
broj 46., koji zakon u pitanju riešavanja priznaje 
zaj. sabor, a niti spominje hrvatski sabor. Mi-
nistrov je govor bio primljen podpuno hladno­
krvno. Iza njega govorili su zastupnici Strancher, 
Modraček i Udržal, na što je dobio rieč zast. 
Laginja, koji izjavljuje, da je nova austro-ugarska 
nagodba sa hrvatskog stanovišta posve nevriedna. 
Ona ne može imati nikakve vriednosti za Hr­
vatsku, Slavoniju i Dalmaciju. U njoj se radi o 
uredjenju nagodbe od 1867. jedino u smislu ne­
odvisne stranke, kojemu uredjenju po ugarsko-
hrvatskoj nagodbi Hrvatska mora dati potvrdu. 
Još su govorili zast. Abrahamovvitz i Iro, na što 
bi prekinuta razprava. 

Iz sveze južnih Slavena. 
Kako čujem, „Sveza" je odredila dra. La-

ginju i dra. Ploja poslati u nagodbeni odbor, 
koji će za vrieme praznika o sv. Svetim uzeti 
u pretres nagodbenu osnovu. 

Dosadnost u parlamentu. 
Sa svih se strana tuže zastupnici da je 

razprava o prvom čitanju nagodbene osnove 
veoma dosadna, dapače se pronose glasovi, 
koji žele da se ostali govornici zahvale na rieči, 
tako da se osnova podastre što prije odboru 
za pretresanje nagodbe. 

Ekshodus Niemaca 
iz imunitetnog odbora uzsliedio je uslied 

toga što je zast. Zaruba podnio jedan izvještaj 
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u češkom jeziku. Radi nedostatnog broja čla­
nova bi zaključena sjednica. Iza zaključka sjed-

ce povratiše se Niemci u dvoranu i prosvje-
vahu proti ponovnom upotrebljivanju češkog 

ezika u imunitetnom odboru. Česi tvrde da im 
pripada to pravo. Kako će se ovo pitanje 
rlešiti, javiti ću Vam u svoje vrieme. 

D o g a d j a j i u Černovi. 
Na početku današnje sjednice zapitao je 

dr. Zabradnih premonstenac i češki agrarac 
predsjednika kuće, da li je pripravan uvrstiti u 
stenografički protokol sažaljenje kuće radi ža-
lostnih dogodjaja u selu Černova prigodom 
blagoslova crkve, kojom je prigodom ubijeno 13 
nedužnih Slovaka, a za kojim plače preko 50 
sirodčadi. Predsjednik kuće izrazuje svoje du­
boko saučešće nad nedužnim žrtvama černovske 
katastrofe. Prelazi se na razpravu vrhu prvog 
čitanja nagodbene osnove. Šusterčić izjavljuje 
da će se njegov klub iza kako bude proučiti 
osnovu izjaviti za ili proti istoj. 

M a g j a r s k e novine 
odobravaju Beckovo stanovište u pitanju 

Hrvatske, koje je jučer izjavio kući. U onoj 
Beckovoj izjavi vide njegovu korcktnost, kojom 
je Magjarima podao zadovoljstvo i sadašnjim 
napadajima sa strane Hrvata. 

Na grobu hrv. mučenika . 
Na mrtvi dan će u Bečkom Novom Mjestu 

zast. Ivanišević čitati glagoljsku misu na grobu 
hrvatskih mučenika. Kako čujem, prisustvovati 
će misi svi naši zastupnici, koji se onaj dan 
budu nalazili ovdje. 

Branitelji morala! 
Od onog časa, kad su za zadnjih izbora 

za carevinsko vieće u ovom izbornom srezu 
još jednom bila podstrižena krila sili i samo­
volji, od onog časa, kad je pobjeda poštenja 
i hrvatstva ponovno oborila u prah političke 
špekulante i moralne propalice, od onog časa 
datira u poraženoj bandi borba pizme i osvete, 
borba zadojena osobnošću, u kojoj se glavni 

ojaci voljko i bez stida spuštaju do najnižih 
Izina, odkud više nema vida na svjetlost, na 

»t, na dostojanstvo osobno i skupno ovog 
ida. U toj borbi laćaju se svakog sredstva, 
uspjeh im je — kako se obćenito vidi i 

j e : — zgujušanje i prezir cielog skladnog 
djanstva. 

Ne radi te borbe, kojoj ne priznajemo 
ikakve važnosti, jer ljudi koji je vode, nisu 
ga vriedni, nego radi časti i ugleda našeg 
ada, koji je „Hrvatska Rieč" uviek, svakom 

rigodom, najuspješnije branila i obranila, od-
čismo se, da danas kroz njezine stupce re-

:emo samo dvie rieči, e da šira javnost bude 
znala na čemu smo. 

Prije svoga dakle red nam je izjaviti, da 
sve ono, što je izbačeno o školama kod sv. 
Frane, ne odgovara ni najmanje, ni iz daleka 
istini. Istina je nasuprot, da se razlog svim 
onim bacanijama ima tražiti u osobnoj mržnji 
jednog golobradčeta, bivšeg učitelja proti škol­
skom nadzorniku Sinčiću, koja mu diktira sve 
one izmišljotine propletene crvljivim cviećem 
njegove pjesničke mašte : istina je nasuprot, da 
se razlog svim onim trivijalnim nasrtajima na 
škol. nadzornika, na školu i na sve što je sa 
školom u bud kakovu savezu ili blizini ima 
tražiti u onom slavnom izbornom porazu pro­
tivnika Dr. Dulibića, koji ih je nezaboravnog 
dneva 23. maja zadesio i u Tiesnome, gdje je 

G i u l i a F o r t i : 

Liida? 
p r e v a d j a S. M a r c i ć . 

Bila je visoka, tanka u pasu, blieda lica 
i plavih kosa; stupala je dostojanstveno i dra-
žestno; govorila je sladko, umiljato; bila je 
uviek ozbiljna, uviek zamišljena, kao da u bi­
strim i sjajnim očima sakriva modrinu neba i 
dubinu mora. 

Rodjena na grobištu, odgojena u hladu 
strmogleda i čempresa, bila je poput njih sitna 
i vesela, turobna i hladna. 

Njezin je otac služio kao čuvar u onom 
svetom mjestu, a boležljiva joj se majka bila 
već odavna odalečila od svieta, koji ju je na­
zivao žalostnirn imenom zanata svog otca, tog 
zadnjeg krvnika u službi zadnjeg barbarskog 
običaja. Ona je svoju kćer uviek kod sebe držala 
i hranila je samo ljubavlju svojom i štovenjem 
prama mrtvima, pak ju je tako uzgajala u ne­
znanju svega, te je stoga i rasla osamljena i 
žalostna, sasvim odieljena od svieta i pravog 
života. 

Prve je utiske primila od bielih nadgrob­
nih ploča i divnih mramornih spomenika, a 
prve je svoje korake upravila medju onu mno­
žinu križa i cvjetnih puteljaka hrisantema i 
bršljana. 

nadzornik Sinčić bio odredjen kao izborni po­
vjerenik. — 

Eto, to su pravi razlozi papirnatoj borbi" 
proti školama kod sv. Frane. 

Mi ne bismo bili digli glasa, da se je ta 
borba ograničila na stvarnost, da je vodjena 
dobrom namjerom. Ali kad se kao oružje u toj 
borbi uzimlju najnedostojnija sredstva, kad se 
vojuje u ime laži i obmane, u ime izmišljanja-
i zavaravanja, onda mora da se digne i čuje 
glas prosvjeda, glas negodovanja, da se ne bi 
pomislilo, e je u Šibeniku još uviek prosto 
bez uztuka goniti stari, omraženi, nizki zanat 
sumnjičenja, opadanja i ocrnjivanja sa one strane, 
gdje je već izgubljen davno svaki pojam istine,' 
poštenja i morala. Da, i morala! Jer tko je 
pomno pratio od zemana te ljude u svakom 
njihovom' javnom djelovanju, taj zna i preko 
izma kazati, da je kod njih moral bio i jest 
nepoznanica. Narodna osuda, koja ih je stigla 
na raznim izborima, nije bila drugo nego ob-
ćeniti pravoriek proti njihovoj samovolji i ne 
moralu. I ti se još usudjuju govoriti u ime 
morala ! ? Nečuveno. 

Pa na koji način? Iz osvete proti osobama 
oni se dižu kao branitelji morala, a u toj raboti 
služe se lažima, infamnim napadajima i uvrjedama, 
služe se napokom izticanjem takovih izmišljotina, 
koje uprav mogu i moraju da ruše moral ondje, 
gdje ga oni tobože, da, licumjerski, hoće da brane 
i spase. 

Time baš oni počinjaju ono, što drugome 
podmeću, a u isto doba uvlače u blato svojih 
opakih misli i laži častne osobe, koje se zgražaju 
na one nizke, podle, crne insinuacije, kojima su 
strane tih tobožnjih branitelja morala napadnute. 
Braniteljima morala nije više ništa sveto; ni 
škola, ni djeca, ni njihov odgoj, ni strah, da ih 
se sablažnjuje, ni učiteljski stališ, ni častni otci 
franjevci, pa ni javno mnienje, kojim se oni 
titraju, jer hoće da ga zavaraju. 

Proti ovakovoj bezimeno nizkoj raboti mora 
da sa uzbuni sve što je u gradu skladna poštena 
i uzgojena, treba pokazati i dokazati svima, cie-
loj široj javnosti, na kakvom osnovu počivaju 
navale stanovitih zakutnjaka i zaplotnjaka, izmedj 
kojih se uz spomenutog ex-učitelja po obćem 
sudu javnog šibenskog mnienja na osobiti način 
u napadajima splitskog genre-a iztiče c. k. po-
štarski oficijal Vladimir Lovrić. 

Kad smo spomenuli ovo ime, onda možemo 
i zaključiti, jer kad ga taj gdje ulazi, onda je 
odmah lako znati, da odatle i ne može izići 
drugo, nego ono što izlazi u razgovorima Duje 
i Marina. Glas iz gradjanstva. 

Naši dopisi. 
Makarska. 

(Hrvatska zastava). U noći izmedju 29. 
i 30. pr. m. zl io se je kod nas nečuven do-
gadjaj, koji je jako uzrujao cielo pučanstvo. U 
obližnjem selu Velombrdu neprijateljska zloči­
načka ruka spomenute noći zlobno je uništila 
hrvatski stieg, što no ga je ondješnji župnik 
sa ostalim rodoljubnim seljanima za prvi put 
prigodom svetkovine sv. Jeronima bio uzposta-
vio. Naše obćinsko vieće, na koje je uprav 
porazno djelovao ovaj nemili slučaj živo raz-
pravljajuć o istomu iza vatrenih rodoljubnih 
govora Don Stjepana Pekića, učitelja Antičića 
i našega uzor rodoljuba načelnika g. Mate Kla-
rića, da se dade dostojna čast našoj hrvatskoj 
svetinji, jednoglasno je poprimilo sliedeće za­
ključke : 

Jedine su joj igre bile savijanje vienaca i 
umišljanje sprovoda; kasnije je motrila ono 
množtvo krovova, na kojima se uzdizale veli­
čanstvene kupole i visoki zvonici obližnjeg 
grada, koji se je dolje nizao duž obale 
vijugaste rieke; kao što i one brežuljke, koji 
su kao valovlje uzmicali, i ona brda tamno-
modrikastih vrhunaca, koja kao da su bježala 
u onoj neizmjernosti neba i sunca, dok je ona 
neprestano sanjarila o fantastičnom životu on­
kraj groba, 

Nikada nije sašla u dolinu, niti je njezina 
noga preskoračila prag one žalostne ograde. 
Od svojih srodnika nije nikoga poznavala do 
radnika, koji su kopali jame i dizali kupole, 
kamo su i onako riedko polazili stanovnici 
obližnjeg grada, da se Bogu pomole za duše 
svojih pokojnika. 

Njezini su prijatelji bili samo mrtvaci! Ona 
je znala svakoga po imenu, naučila je na pa­
met sve nadgrobne nadpise, a bila je tako 
vješta, da bi i zatvorenim očima označivala 
svačije mjesto i opisivala sve spomenike. 

0 svakom je mrtvacu sastavila malu povjest 
po riečima, što je čula od svog otca i od 
radnika, kao što i čitajući razne epigrame; pak 
bi rado, upravo poetičnim riečima pripoviedala 
to svakom posjetitelju, kad ga je vodila po 
puteljcima prostranog grobišta. 

1. Daje se nalog obćinskomu upraviteljstvu, 
da što prije nabavi dolikujući stieg i hrvatsku 
trobojnicu, koji nek se postavi i razvije na naj­
svečaniji način i na najprikladnijemu položaju 
obćinskoga zemljišta u selu Velombrdu, a go­
spodin obćinski načelnik neka na svečanost 
pozove cielo obćinsko zastupstvo". 

2. „Neka se glasuje kr. 50 (pedeset) kao 
nagradu onomu, koji odkrije zločinca, a ob­
ćinsko upraviteljstvo, neka ovo razglasi putem 
javnoga oglasa". 

3. „Neka se na ime ovog obćinskog za­
stupstva izrazi M. P. Župniku Velogbrda Fra 
Ivanu Barbariću solidarnost, pohvalu i topli 
pozdrav." 

Drugi i treći zaključak nastojanjem našeg 
zauzetnog g. načelnika već je izvršen, a čujemo 
da se živo zauzimlje za što ljepše i svečanije 
izvršenje prvoga i tako nadamo se da ćemo 
do skoro imati riedku svečanost, kojom će bit 
dostojno popravljena uvrieda nanesena našoj 
hrvatskoj svetinji. 

Dok hvalimo uzornim rodoljubnim kora­
cima obćinskoga vieća, a naosob načelnika 
Klarića moramo se osvrnuti na rieči gosp. Don 
Stjepana Pekića, koje je u istoj sjednici vieća 
izrekao ; da je naime sva prilika, da zlikovci 
koji su jurišali na našu svetinju nisu nego prosti 
počinitelji, a za njima da se kriju stari duš-
mani našeg otačanstva i mrzitelji naših svetih 
amaneta. 

Mišljenjem gosp. Pekića mi se ne samo 
slažemo, nego smo o tomu sasma uvjereni, stoga 
i poručivamo visokom gosparu u bieloj kuli 
na obali, da pazi dobro, da tjerajuć lisicu ne 
iztjera vuka. Mi smo više siti njegovih hira, 
Ovakovo šta nije se kod nas dogadjalo prije 
njegova dolazka a iza njegova dolazka osim 
spomenutoga slučaja morali smo bit očevidci 
još tolikih drugih sramotnih slučajeva, u kojima 
je takodjer ponižena naša hrvatska svetinja. 
Rek bi da s ; je umni gospar zavjetovao trti i 
gaziti ono što je hrvatskim čustvovateljim sveto 
i uzvišeno. Takovo što nisu dopuštali naši dje­
dovi ni pradjedovi, valaj ne će ni njihovi po­
tomci. Ne htjedosmo ovim prije izaći na sriedu 
jer smo držali, da će jednom prestati te pan-
tomine, nu pošto se ti vitežki čini još i dan 
danas ponavljaju, molimo javno da jednom već 
prestanu, inače bit ćemo usilovani na druge 
korake. Što poručivamo gosparu to poručivamo i 
skutonošam. Biokovskl pustinjaci. 

Imotski. 
Naša krajina svakim liepim darom daro­

vana, ako ćeš s pete sve runjavo, ako ćeš 
s glave sve bez glave. Žao mi je kojekakva 
poštena i pametna, koji se stidi reći, da pre­
biva u ovoj obćini. 

Imotski je mjesto kazne. Gavan prvi pro-
punta se u duboko crveno jezero; a mi da­
našnji prebivaoci strepimo, kad će pod nama 
odjeknuti, jer nemamo zakona, pravice niti reda. 

Zakon, pravica i red, temelj družtvenom i 
čovječnom življenju u ovoj krajini ne obstoji. 
Podji od kuće do kuće, a od sela do sela, 
te preko komšlluka, imaš čuti sveti samo ne­
zadovoljstvo proti svim čimbenicima upravlja-
jućim u ovom kotaru, a osobito čuti ćeš sva­
kojakih proti današnjoj obćinskoj upravi i 
upraviteljstvu c. k. Poglavarstva. Redarstvo, 
poljarstvo, lugarstvo, obć. vieće, obć. prisjed-
nici, prirezi, travarina, muša, globe i molbe 
— to ti je redoviti razgovor. Redarstvo što 
radi? U vinogradu, na zemlji gosp. načelnika, 
te napokon i u konobi istoga; oni ne gledaju 

Mrtvaci su joj bili svi dobri, jer su tako 
kazivali nadpisi, a ona nije znala za laž. 

Posjetitelji su je mirno slušali i ganuto je 
gledali, dok se je ona, onako blieda i tanko-
vita, lagano okrećala, sladko govorila i mirno 
pokazivala sve one liepe spomenike, zaustav­
ljajući se, da razgleda cvieće od nje tako nježno 
njegovano, kao što je i sama bila nježan cviet 
onoga grobišta. 

Nije znala što je radost i veselje. Sviet, 
koji je onamo polazio ili je plakao ili je bio 
žalostan, majka joj nije bila nikad vesela, a i 
otac je sličio onome mjestu, u kojemu je sta­
novao. Pa kakošto nije znala za nikakvu radost, 
nije znala ni za smieh, a njezine liepe savijene 
ustnice nisu se nikada sastale u znak veselja. 

Sva su joj uživanja bila spiritualna, a nje­
zina se dnša u topila neizmjernoj blaženosti ne­
beskih ljepota, proizašlih iz božanstven poezije. 

Ova čista, liepa, uzvišena poezija napu-
njala je nekim osobitim čarom njezina djevi­
čanska čuvstva, pak je ljubila onu prostranu 
zelenu dolinu, koja se ja tako liepo pružala 
izmedju onih brežuljaka razsvietljeuih sjajnim 
sunčanim zrakama i ono bliedo svietlo punog 
mjeseca, koje se je fantastično prelievalo po 
spomenicima grobišta, i onaj tajinstveni govor 
mrtvaca, što je razumjevala po andjeoskoj ob­
javi vjere. 

što je na putu u varošu, već vjerno čuvaju 
načelnikova kola u sred varoša. Poljari, mjesto 
da čuva u povjerene im zemlje i tudje imanje, 
čuvaju konobu gosp. načelnika. Lugari, mjesto 
da učavaju ono preostale gore, primaju sviet, 
komu imadu se osvetiti. Obćinsko vieće, mjesto 
da štogod uzakoni i učini za dobrovit ove kra­
jine ono se naprešno razilazi radi samovolje 
gosp. načelnika, te mu ne će da glasuju ono, 
što on sa svojom samovoljnošću i bezpotrebno 
hoće da zaključi. 

Dva iz Imotskoga obćinska prisjednika 
htjeli bi za krajinu štogod učiniti i popraviti 
što je za popravljenje, al uzalud i njima, jer 
ne mogu izvršiti što je dobro. Prirezi 2 0 0 - 3 0 0 % . 
Travarina od trbuha se odmjerava. Muša se 
po pršutim dieli. Globe se osvetničkim načinom 
udaraju. Molbe nit se riešavaju niti će sunca 
božjeg ikada viditi, jer kola, koja se ne mažu, 
škriplju. 

Tko lugare, tko li poljare namješta? Ovo 
je rak rana težka. Lugar bio najsposobniji, ako 
pršut nije barem od osam oka, ne vriedi za 
ništa, pa pršuti otišli po konobama i izbama 
mogućnika, a čim se i ovi potroše, tuci svinje 
i prije vremena, ma nek je konoba puna. Ovo 
je glavni uzrok, što se lugari i poljari češće 
izmjenjuju, a za njihovu promjenu ne zna niti 
selo niti glavar. 

Bel bi se zakleo, da u imotskom polju 
tri diela poljara imade, koji su kriminalno osu-
djeni i za zakletvu nesposobni, al ne smeta 
to ništa, kad znadu svom gospodaru služiti. 
Ne bi čovjek vjerovao, al istinito. Redar Men-
deš sa oružjem ovoga ljeta na jematvi načel­
nikova kmeta, prima mašta u ime gospodara, 
a Imotski stoji bez redara. 

Za sada dosta mi je, a vrnut ću se opet, 
pa tad će se Zem. Odbor uvjeriti o „vele-
hvaljenom". Novi 

B a j a g i ć kod S i n j a . * ) 
(Zasluge župnika i blagodati seoske bla­

gajne.) Iskrena ljubav i štovanje nutkaju nas, da 
ovim javnim putem izkažemo našu harnost 
napram našemu obće ljubljenomu i velezasluž-
nomu, župniku fra Vici Crnici, koga nam je 
providnost dala na dobrobit i napredak ove 
prostrane župe. Naš fra Vice sa svojim neu­
mornim marom i radom moralno i materijalno 
podigao je i unapredio svoju župu, te ju doveo 
do bolje budućnosti sa svakoga pogleda. Taj 
sin naših ubavih Kaštela, ponos i dika vele-
zaslužnoga franjevačkoga reda, izvadja kod nas 
velike stvari na slavu božju i korist puka. Za 
osvjedočiti se o njegovom neumornom radu, 
dosta je doći k njegovom stanu te vidjeti kako 
on poput pčele — koja je simbol njegove bla­
gajne — uviek je zaposlen oko poboljšanja 
naše zemlje i našeg blagostanja. Po njemu nam 
je najviša blagodat seoska blagajna, koja je 
jedino njegovom zaslugom zasnovana i uteme­
ljena, te nas je s njome izbavio iz ruku ka-
matnika, koji su nas sisali i doveli do prosjačke 
torbe i štapa. Uskrisio nas je na boljak bolje 
budućnosti. Kakovu korist crpimo sa uzposta-
vom blagajne, u kratko ćemo iztaknuti. Kod 
nas su bivale dobiti na predizane novce od 10 
do 2 0 % , uračnnav troškove i darove, pršuta, 
janjaca, tukaca, piplica" itd., svaka na svoje 
vrieme donoseći i dajući bezmilosrdnim gospo­
darima. Obično se kod nas davalo za dobit 
na 100 forinta dvie kvarte pšenice čiste, a naša 
kvarta vriedila je do 8 forinta, dočim sada sa 

*) Objelodanjujemo ovaj dopis , ne da hvalimo 
g o s p . župnika, nego da i druge potaknemo na rad. Ured. 

Jednom podje da je posjeti rodbina, čija 
djeca, puna predsuda, prestrašeno je upitaše, 
kako se ne boji stanovati u onom tužnom 
mjestu. 

„ Oh, nema pogibelji — reče ona — pred 
veče se zatvaraju sve rešetke". 

„Bli nisu lupeži što straše, već mrtvi". 
„Zašto mrtvi, oni su dobri, pak me svi 

ljube". 
Ove se rieči neobično dojmiše srca dje-

čijega, pa su počela drhtati od straha pred 
onakvom djevojkom, što se ne boji mrtvih, 
misleći pače, da i ona sama pripada tajinstve-
nom svietu, kojega se oni toliko straše. 

Ona se u istinu nije ničesa bojala, jer joj 
nije bio pun tajna onaj život preko groba. Bila 
se je privikla na neko neprestano maštanje i 
snatrenje, da joj se onaj život nije prikazivao 
nadnaravnim, pak je držala, da tu ležeći ljudi 
^ žene, starci i mladići živu svojim osobitim 
životom u odnošaju sa zemljom i nebom, a 
vezani s ovim i s onim svietom jedinim vezom 
ljubavi. 

S toga ih je žarko ljubila, uviek se oko 
njih nalazila i s jednakom ih brigom njegovala, 
kiteći njihova obitavališta najljepšim cviećem i 
kadeći ih svakojakim mirisom. 

(Nastavit će se). 
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C. K. š ibenska p o š t a mora da ostane 

H V O , , ' v , s t i u cielo] pnfc-aji„i, 4, j . na 
mora obavljati vas silni posao sa naj-

e osoblja. Svi drugi poštarski uredi imadu 
lja, kol.ko trebaju, a i više, jedino šiben-

ima ga sve manje, čim više poslovi rastu, 
ud je to izticati, zalud su tužbe stranaka, 

ti su očite neredovitosti, koje s pomanj-
ja ( potrebitog osoblja nastaju - sve je za-
i. Mora se goniti ovako napried! Što smeta 

obitnstvo, ako gradjnnstvo, ako trgovci, 
narod plača što platiti mora, da mu po-
ka služba bude tačno izvršena? Što smeta 
narod ima pravo bit služen u pogledu 

te bez štete, bez neprilika, bez neredovi-
i ? Na to se ne gleda. — Ali mi kažemo, 
je već vrieme, da se gleda, jer ako se 
bude gledalo, druge će diple zadipliti. — 

Skup trgovaca. 
„Šibenska G l a z b a " koncentirala je jučer 

podne u obćinskom perivoju. Birani program 
den je upravo krasno, osobitom tačnošću. 

Odio r a t n o g b r o d o v l j a nalazi se od 
ojučer u šibenskoj luci. U ponedjeljak odlazi. 

K n e z g o d a m a n a p a r o b r o d i m a . Iz gra-
stva primamo opravdanu primjetbu, da bi 
mogle osujetiti česte nezgode na parobro-

ma, kad bi se i ovdje obsluživale one mjere, 
se obslužuju na drugim mjestima, poimence 

rstu, gdje je svaki parobrod prije polazka 
Stručnjaka pregledan, i tek nakon pregledbe, 
'e li se sve u redu, pušten da odlazi. Bit će 

j fe f f i l duga putovanja, ali bi se kod nas 
odrediti, da se parobrodi ipak u stano-

godišnje rokove pregledaju. Pomorska vlast 
a bi se za to ozbiljno zauzeti. 

Kazal iš te . Sinoć je bila prva najavljena 
"tava transformste Marbisa. Kazalište je bilo 
.puno. Marbis je izveo svoj program na 

udivljenje. Kao transformista radi zamjer-
, vještinom, a ugodan je u govoru, mimici 
izvadjanju raznih uloga. Kao trbozborac 

t je u izmjeni glasa iz grla i iz trbuha, 
j a je podpuna. Krasno je izveo i zadnji 
programa, gdje je prikazivao razne velike 
benike, medj kojima bismo ipak bili rado 
j i kojega slavenskoga. Druga je pred-
a sutra na večer s drugim programom. 

Nesretno p a o . Njekidan mali Dunkić, od 
odina, postolarski pomoćnik kod g. Comici-a, 
je pošao do gosp. kot. poglavara, da ponese 
u naručbu. Vraćajuć se , stao se je puzti po 
ču stepenica u kući Mattiazzi, pri čemu je 
sa priruča drugog kata medju stube na ka-

I pod, ozledivši se tako težko, da ga jedva 
-ta nadjoše. Odnesen je odmah u pokrajinsku 

, gdje težko da preboli grdne udarce. 
B l a g a j n a z a š t edn ju i z a j m o v e u Vo-

~ a koncom pr. listopada imala aktiva: 
ovi zagrugarima K 120.284-08; Izkaznice 

oška K 4 .328-32 ; Razni računi K 5886-98; 
ca u blagajni K 329-31. A odgovara pa-
: Uložcl na štednju K 23.676-80; Tekući 
n K 101.516-33; Izkaznice dohodka K 
9-52; Poslovni djelovi i pričuva K 4485-94. 
z mjesec: u blagajnu ušlo K 5.239-41, a 
o K 5413 .24 ; novčani promet K 13.652-66. 
aka na štednju: primljeno K 9 9 7 ' - , izpla-

K 2480-90. Za jmova: udieljeno: K 1.704-50, 
ćeno K 892-29. Tekući računi: aktiva 

- ) K 1.870-91, pasiva (primljeno) K 3.785-70. 
'aznicama: potrošeno K 378'25, dohodka 
» 1 3 . Poslovni dielovi i pričuva: povraćeno 
- , uplaćeno K 1 4 - . Razni računi: na­
glo K 208-30, utjerano K 216-90. Medju 
nare razpačano brašna klg 1015 a preko 

b.janske s'veze« pogodjeno 3000 klg m o r e 
e. Broj zadrugara od 335 ponarastao na 
Odkazanih 1, svega 5. 
Vjenčanje . Berko Kirigin umirovljen, ško -

ravnatelj i Anka Kirigin javljaju nam da 
'enčanje njihovog sina Angje a, ć. k n a , -

nog p rovodjc, sa gospodičnom Vinkom 
ev 'sliediti dne 7. studenoga u prvostolno, 

i Sv. Stošije u Zadru. Sretno I 

Namjestničko pitanje u Dalmaciji . Sre­
dišnja vlada u Beču ne kani za sada ništa podu­
zeti u pitanju promjene . namjestnikove osobe. 
Nardeli je skoro ozdravio, pa, ne zapita li 
mirovinu, povratit će se u Zadar na svoje mjesto. 

Put za automobile u Dalmaciju. Po ­
krenuta je ideja da se izgradi primorska cesta 
za automobile koja bi iz Zadra vodila sve do 
crnogorske medje. Zbilja krasna ideja, do koje 
se moglo vrlo lako doći sada, kad su svi pu-
tevi u Zagori, na primorju i na otocima urer, 
djeni pomoću vladinih milijuna I 

Novi Meštrovićevi reliefi. Na novoj Po-
povićevoj palači na Jelačićevom trgu postav­
ljeni su na glavnom pročelju reliefi, što* ih je 
izradio hrvatski umjetnik kipar g. Meštrović. 
Reliefi prikazuju trgovinu boja, četki i sjemenja, 
a izradjeni su iz terracotte. Trebalo bi, da i 
ostali naši mogućnici kod gradnja svojih palača 
nabave uresnine od domaćih naših umjetnika. 

Seljačke zadruge u Bosni i Hercegovini. 
Poticanjem ferijalnog kluba Hrvata akademičara 
u Sarajevu „Preporoda", započelo se je ovih 
ferija osnivanjem seljačkih zadruga diljem Bosne 
i Hercegovine, kao najjačim sredstvom odbi­
janja tudjinske najezde, lihvarenja i guljenja 
biednoga naroda, kao najpodesnijim sredstvom 
narodnog osvješčinja, podizanja morala i snage 
u narodu. Pohvalno ! 

Demonstrac i ja bosanskih djaka u Beču. 
U sriedu na podne upriličili su bosanski djaci u 
Beču pred palačom min. Buriana veliku demo-
straciju. Bilo je satnih Bosanaca okolo stotine, i 
to ne onih iz bosanskog konvikta, nego samih 
privatnika. Njima se pridružiše dalmatinski i ba­
novinski Hrvati. Bilo je zviždanja i povika „Abcug 
Burian"! — Uzrok je demonstacije ogorčenje nad 
nesretnim novinarskim prilikama u Bosni. 

Izbori gradskog zastupstva u Osieku, u 
tom starom magj. leglu, dovršenisu, a izabrani su 
većinom predloženici hrvatske strake prava i 
njekoliko socialista. Na 8. tek. mj. obavit će se 
verifikacije novizabranih gradskih zastupnika, te 
izbor načelnika. 

Slovenci u Celju nisu smjeli imati niti 
napisa na svojim trgovinama u slovenskom je­
ziku, jer je to branilo gradsko poglavarstvo. 
Državno sudište ukinulo je tu zabranu, jer se 
protivi zakonu. Sada slovenski listovi pozivaju 
sve Slovence, da bace njemačke i dvojezične 
napise i postave samo slovenske 

Novi vrhovni zapovjednik ugar . hrv. 
domobranstva . Kralj je imenovao generala 
konjaničtva Vilima Klobučara vrhovnim zapo­
vjednikom ugarsko - hrvatskoga domobranstva, 
koje je zapovjedničtvo bilo nakon smrti nad­
vojvode Josipa sve do sada nepopunjeno. Vi-
lim Klobučar je Hrvat, a rodio se u Lovincu 
u Lici. 

•j* Dr. Emanuel Engel . U Karlovim Va-
rima umro je iznenada od srčane kapi zastup­
nik Dr. Emenuel Engel u dobi od 63 godine. 
Njime gubi Češka jednoga od svojih najboljih 
i najsimpatičnijih muževa. Premda se u poslje­
dnje vrieme nije aktivno izticao u politici, ipak 
je medju Česima njegova rieč mnogo vriedila. 

Život i rad P a v l a Stodsa, hrvatskog 
pjesnika i svećenika. Uz stogodišnju obljet­
nicu njegova rodjenja i odkrića spomenploče 
22. rujna 1907. u Dubravici. Priredio Dr. Ort-
ner. Izdanje knjižare i papirnice u korist klubu 
„Ćirilo-Metodskih zidara" (Šimunić i drug.) u 
Zagrebu. Tisak Antuna Scholza. Ciena K 1-60, 
u liepom uvezu K 2-60. Povodom odkrića spo­
menploče pjesniku i narodnom svećeniku Pavlu 
Sto6su pribrao je u spomenutoj knjizi revni 
Dr. Ortner sve, što je do sada poznato o ži­
votu i radu pjesnikovu. U toj knjizi ima na 
pretek gradiva, koje nam prikazuje kulturno 
stanje naše domovine u doba kad je ilirizam 
počeo buditi narodnu sviest, probijati tminu ko­
joj je narod živio životom bez osjećaja i u 
podpunom pravom snu spoznanja svoga individu­
aliteta. Pjesma je u ono doba silnom snagom 
djelovala i može se reći, da je u probudjl-
vanju narodne sviesti stvarala čudesa. U tom 
nastojanju bio je Sto6s velik, svaka njegova 
pjesma — bila je sjetna tužna i gromka — 
izvršila je sjajno svoj zadatak. U kolu narodne 
vojske, koja je, odbijajući tudjinstvo, bila jed­
nako hrabra u defensivi, kao i u ofensivi, nije 
Pavao Sto6s klonuo niti onda, kad bi sićušni 
stvorovi sašli sa piedestala objektivnosti u 
svakidanju tmušu, u kojoj se ponizuje duh, 
stojeći visoko — visoko nad ljudskom slabo-
ćom. Pribrano gradivo u spomenutoj knjizi po-
daje jasnu sliku čovjeka neslomiva značaja i 
rodoljubja, puna samozataje i pregaranja. 
S toga najtopljije preporučujemo ovo djelo 
mladeži, koja se naukom bavi, hrvatskoj inte­
ligenciji svih staleža, a spouzdano se nadamo, 
da se ne će naći nijednog svećeničkog doma 
bez te knjige. Svaka čast ide i knjižaru Čirilo-
Metodskih zidara« (Šimunić i drug) za ukusnu 

opremu knjige, koju tim toplije preporučujemo 
*to će pri tom imati udjela i naša siromašna 
Istra. 

„Stari Z a g r e b " . G. D. Hire bio je u 
novinama počeo priobćivati opise „staroga Za­
greba", koje je novim podatcima i izpravcima 
znatno dopunio i rukopis spremio za štampu. 
Knjiga će u prvome dielu donieti opis Griča, 
u knjizi drugoj „Doljni grad i okolinu", a u 
Knjizi trećoj „Kaptol i Novu Ves". Pisac kani 
već prvu knjigu što bogatije itustrovati, no kako 
je njezino izdavanje skopčano s velikim troško­
vima, obratio se na gradsko zastupstvo, da mu 
dopita što izdašniju novčanu pripomoć. Samo­
upravni odbor držat će dne 31. o. mj. svoju 
sjednicu, pa je nade, da će članovi uvažiti 
molbu g. Hirca i tako mu omoSućitijšda izda. 
pivu knjigu „Staroga Zagreba" u rurtj dostoj­
nom glavnoga grada domovine. 

Naše brzojavke. 
Beč, 2, Primljene su demisije čeških mi­

nistara Foržta i Pacaka. Ministrom za češku 
bit će navodno imenovan zastupnik Dr. Herold. 

Vladivostok, 2. Vojnička pobuna zahvaća 
sve to više maha i postaje sve opasnijom. Pred-
uzete su obsežne mjere za uzpostavu reda. 

KOIn, 2. Pri željezničkoj katastrofi, koja 
se . ovdje dogodila, šestorica ih je usmrćenih, a 
mnogo ranjenih. 

Hrvatska tiskara (Dr. Krstelj i dr.) 
Vlastnik, izdavatelj i odgovorni urednik Jos ip Drezga. 
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M * ni ^medjeni« vi««. E U G E N A P E T T O E L L A 
P o A. W . Z. piše A. V. 

Često se sluči da osobito biela vina čim 
dodju odulje vremena u doticaj zrakom, pro­
mjene svoju liepu kristalnu boju prem je vino 
u bačvi sasvim naravne boje. Ovoj mani u 
prvom redu podvržena su biela vina. Tek uto-
čeno na oko zdravo vino mienja kroz kratko 
vrieme svoju liepu boju, te postaje tamnije, 
kadkada dapače tako tamne boje, kao da se 
u boci ili u čaši ne nalazi bielo vino, već cr­
nilo ; a što je još najgore pri tome da ova-
kovo vino izgubi svoj liepi prvobitni okus, a 
kao takovo izgubi sposobnost za razprodaju. 

Na ovu manu naginju većim dielom ona 
vina, koja dolaze previše u doticaj sa grož-
djem, a to se dogadja ponajviše onda ako su 
sprave koje su se rabile pri priredjivanju i 
mašćenju groždja bile od groždja te nisu kako 
treba bile očišćene, npr. valjci od runila za 
groždje, tiskovi željeznog sustava, rešetke od 
gvoždja pa i sve ostalo orudje i posudje koje 
se rabilo pri tiskanju vina ili pri pretakanju, 
a Često su uzrokom te mane vina i bačve u 
kojima imade željeznih sastojina koje dolaze 
u dodir sa maštom ili vinom, dapače i nove 
bačve od hrastovine, kostanjevog drva u kojem 
imade dosta treslovine mogu biti uzrokom da 
se ova mana kod vina pojavi. 

S toga valja nastojati izbjegavati da že­
ljezo dolazi u doticaj sa maštom ili vinom, jer 
v i n s k e kiseline, koje se sad u većoj sad u 
manjoj mjeri, već prema naravi dotičnog vina 
nalaze u vinu, raztvaraju željezo, s kojim dolaze 
u doticaj i stvaraju u vinu razne željezne ki­
seline i željezno kisele soli. 

Ona vina, u kojima imade mnogo tanina 
(treslovine), više naginju ovoj mani, jer treslo-
vina, koja se u vinu nalazi, spaja se sa že-
ljezo-kiselim solima, te se pretvori u treslovito-
kiseli željezni kis, koji je tamno crne boje te 
se razdieli po cielome vinu i podaje istome 
crnu boju. 

Čim više je dakle u vinu i treslovine i 
ovih kiselina, tim brže se u vinu stvara tre-
slovito-kiseli željezni kis, a tim laglje će ova-
kovo vino naginjati toj mani. 

Mjera ili brzina, u kojoj vina sad više 
sad manje naginju ovoj mani, ne zavisi samo 
o množini prisutnog željeza u vinu, nego za­
visi takodjer o množini treslovine i o množini 
prisutnih vinskih kiselina u vinu. Ova vinska 
mana može se pojaviti dakle i kod onih vina, 
u kojima imade odviše željeznih raztopina i 
treslovine, ali se može pojaviti i kod takovih 
vina, koja imadu premalo vinskih osobito (slo­
bodnih) kiselina, ili kod onih vina, koja su te 
kiseline tekom vremena izgubila. 

Dogadja se često, da vina bogata na 
vinskoj kiselini, u kojima imade surazmjerno 
malo željeznih raztopljenih sastojina, ipak kroz 
vrieme dozrievanja sve to više naginju ovoj 
mani, i to sve u onome razmjerju kako su 
tekom vremena brže ili polagaoije izgubila pr­
vobitnu množinu vinske kiseline. 

To umanjivanje ili gubitak vinske kiseline 
u vinu može nastati uslied raznih uzroka : kao 
izlučenja sriešne kiseline prigodom tihog ili 
opetovanog vrienja, ili umnožavanjem alkohola 
u vinu, uslied upliva raznih bakterija i raznih 
vinskih bolesti, koje mogu da umanje sadržaj 
vinske kiseline u vinu. 

Vino može naginjati ovoj mani ako se 
istome nadodalo previše vode i sladora, jer se 
time znatno umanjio naravni sadržaj vinske ki­
seline u dotičnome vinu. Uobće rečeno svu 
ona vina, u kojima imade premalo vinske ki­
seline, rado naginju toj mani, pa makar se u 
takovom vinu ne bi moglo dokazati bog zna 
kolika množina raztopljenih željeznih tvari. 

(Sliedi). 
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Bogato ot)»lrrbljene 

l>iv|H>ruetijti se 1». IV. Obfiitttvi 

Ciene u m j e r e n e . 

O P R A V N I Š T V O 
Austro-Amerikanskog Parobrodarske 

Dioničkog Družtva 
u ŠIBENIKU. 

oprema putnike iz Šibenik? 
za sve djelove sjeverne 
Aziju, Afriku i Austral" 

Sedmičui polazr' 
Odi 

Parobrod „Giu' 

T 

Za potanje 
karte, treba 
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B A N K O V N I O D J E L 

prima uložke na knjižice u konto 
korentu u ček prometu; eskomp-
tuje mjenice, financira trgovačke 
poslove, obavlja inkaso, pohra­
njuje i upravlja vriednine. Devize 
se preuzirntju najktilantnije. Izplate 
na svim mjestima tu i inozemstva 
obavljaju se brzo i uz povoljne 

uvjete. 

•O Q 
Dionička glavnica 

K. 1 . 0 0 0 . 0 0 0 
Pričuvna zaklada 1 0 0 . 0 0 0 

Centraika Dubrovnik 

- Podružnica u Splitu i Zadru. 

P r i s k r b l j u j e z a j m o v e u z a m o r t i ­

z a c i j u k o t a r i m a , o p ć i n a m a , i j a v ­

n i m k o r p o r a c i j a m a . 

•0 Q 
M J E N J A Č N I C A 

kupuje i prod aje državne papire, 
razteretnice, založnice, srećke, va­
lute, kupone. Prodaja srećaka na 
obročno odplaćivanje. Osjeguranje 
proti gubitku kod ždriebanja. Re­
vizija srećaka i vriednostnih pa­
pira bezplatno. Unovčenje kupona 

bez odbitka. 

O O 

ZALAGAONICA 

daje zajmove na ručne zfiloge, 

zlatne i srebrne predmete, drago 

kamenje itd. uz najkulantnije 

uvjete. 

- 0 

Ò 

SAPUN 

NE Č I T A T I 
samo već kušat i s e m o r a 

davno prokušani medicinski 

STECKENPFERD - -
od 

ljiljanova mlieka 

od BERGMANNA i Druga, Draždjani i Tetschen 
n a / L . od prije poznat pod imenom 

BERGMANNOVA SAPUNA 
od ljiljanova mlieka 

da se lice oslobodi od sunšanih pjegica, 
da zadobije bieli tein i nježnu boju. 
Pretplatilo komad po 8 0 para 

u drogariji VINKA VUČIĆA 
Š I B E N I K . 

® BanHa CommcrciaU TrUjtina £ 
prima: 

Uložke u krunom uz uložničke Listove: 
sa odkazom od 5 dana uz 2s/4% 

„ 15 „ „ 3°/o 
I „ „ 30 „ „ 4 V . % 

Uložke u zlatnim Napoleonima ili u engl. funtim. 
(šterlinam) uz uložničke Listove: 
sa odkazom od 15 dana uz 2°/0 

30 „ „ 2V8 

3 „ „ 3 ° / 0 

NB. Za uložne listove sada u toku, novi 
kamatnik ulazi u kriepost 15.og Novembra i lO.og 
Decembra o. g.; izdaje blagajničke doznačnice 
na donosioca sa škadencom od 1 mjeseca uz 
kamatnjak od^ 1 7a °/o-

Banko-Žiro i Tekući račun. Valuta od dana 
uloženja, uz kamatnjak koji će se ustanoviti; 
obavlja inkasso mjestnih računa, mjenica glase-
ćih na Trst, Beč, Budimpeštu, Prag i druge glav­
ne gradove Monarhije, te plaća domicile svojih 
korentista bez ikakvog troška. 

Izdaje uložne knjižice na štednju uz dobit 
od 3 7 8 ° / 0 

Otvara tekuće račune u raznim vriednotama. 
Inkassi: Obavlja utjerivanje mjenica na sva mje­
sta Inostranstva, odrezaka i izžriebanih vriednost­
nih papira uz umjerene uvjete. 

Izdaje svojim korentistima doznačnice na 
Beč, Aussig, Bielitz, Brno, Budimpeštu, Carlsbad, 
Cervignano, Cormons, Cernovicu, Eger, Rieku, 
Friedek, Gablonz, Goricu, Graz, Innsbruck, Kla­
genfurt, Lavov, Linz, Olomuc, Pilsen, Polu, Prag, 
Prossnitz, Dubrovnik, Solnograd (Salzgburg), 
Split, Peplitz, Troppau, Warnsdorf, Bučko-Novo-
mjesto i druge gradove Monarhije bez ikakvog 
troška, a na Inozemstvo po najboljem dnevnom 
tečaju. 

Izdaje Kreditne listove na sva mjesta Monar­
hije i Inozemstva. 

Bavi se kupnjom uz tovame dokumente u 
Novi Jork, London, Pariz, Hamburg, itd. itd. uz 
umjereni kamatnjak. 

Daje predujme na vriednostne papire, robu, 
warrants i tovame dokumente uz uvjete, koje će 
se ustanoviti. 

Daje jamčevinu za carine skladišta Kontira-
nja (Contirungs-Lager). 

Preuzimlje u pohranu i upravljanje: 
U sobi sigurnosti, koja pruža najveću garan­

ciju proti kojoj mu drago pogibelji provale i va­
tre i kojoj je posvećen osobiti nadzor sa strane 
bankovnih organa, primaju se u pohranu vriedno-
stni papiri, zlato, srebro i dragocienosti, uz povolj­
ne uvjete, te se na zahtjev preuzima i upravlja­
nje istih. 

Osjeguraje vriednote proti gubitcim žriebanja. 

Banka Commerciale Triestina. 
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IVANA GRIMANLA 
Glavna tillon - ŠIBENIK - Gluviui ulioa 

p r e p o r n č a svoj veliki izbor liepih 
HRVATSKIH, TALIJANSKIH, 
NJEMAČKIH I FRANCUZK1H 

KNJIGA, 
r o m a n a , s lovnica , r iečnika, 

o n d a pisaćih sprava , trgovačkih 
knjiga, uredovnog papira , 

elegantnih l is tova za pisma, 
r a z g l e d n i c a * ] t. d. 

P r i m a pretplate na sve 

nz originalnu cienu sa tačnim i brzim dostavl janjem u kuću. 
Velika zaliha svakovrstnih 

t o p i o m j t » i " f » , « w l e k e r - i i f i ( ) č < H 11» 

od najbolje vrs t i i leća u svim g r a d a c i j a m a . 
VANJSKE NARUĆBE OBAVLJA KRETOM POŠTE. 

Preduzimlje n a r u č b e s v a k o ­
v r s t n i h p e č a t a od k a u t s c h u c k a 

i kovine. 

S k l a d i š t e fo tografskih a p a r a t a 
i svih nuzgrednih pot rebš t ina . 

i S k l a d i š t e najboljih i najjeft i ­
nijih š ivaćih s t r o j e v a 

| „SINGER" najnovijih s i s t e m a . 

U g L — é l l a — » l l e — * l l é — 4 

- JEDINA HRVATSKA TY0RN1CA VOŠTANIH SV1EĆA U ŠIBENIKU. 

Častim se preporučit p. n. obćinstvu, poštovanom svećenstvu, crkvama, bra­
tovštinama, svoju krasnu uredjenu 

T V O R N I C U V O Š T A N I H S V I E Ć A 
Kod mene se dobit mogu izvrstne, a od mnogih p r i z n a t e u 

svim veličinama 

— svieće od p r a v o g pčelinjeg v o s k a — 
kao i finog crkvenog tamjana. 

Prodajem dobra vrcanog — po zdravlje — koristna meda Klg. po K. 1:20. 
Kupujem uz dobru cienu u svim kolikoćama žutog voska. 
Svaku i najmanju naručbu p. n. mušterija obavljam najspremuMe, kao i 

uz najpovoljnije uvjete. 

S veleštovanjem 

VLADIMIR KULIĆ 
Šibenik (Dalmacija) Glavna ulica. 

JEDINA HRVATSKA TVORNICA VOŠTANIH SVIEĆA U ŠIBENIKU. 

J A D R A N S K A B A N K A 
% U T R S T U 0 

kovne prostorije u ulici Cassa di risparmio, Br. 5. 
. . Vlastita zgrada. ........... 

sve bankovne i mjenične poslove: 
enice, daje predujmove na vried-

io i na robu ležeču u javnim 

e vriednostne papire, svake 
'atni i srebrni novac, te 

ne i izždriebane pa-
V 

glavnija tržišta 
,ara vjeresije uz 

knjižice u te-

ige najbrže i 
uvjete, 

apoteke kod prvih 
jiii/e uvjete. 

Svaki trgovac koji ne 
oglasuje svoju robu, ustu­
pa mjesto svojim takma­
cima, koji oglasuju. 
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(ulica S t o l n e Crkve). 


